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поведения, поскольку их неверная интерпретация в процессе межкультурной 

коммуникации может привести к коммуникативной неудаче и даже к более 

серьезным последствиям. 
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Аннотация. Статья посвящена особенностям репрезентации концепта в 

песенном дискурсе. В качестве центрального объекта исследования 

используется концепт МИР, обладающий особой значимостью для русской 

лингвокультурологии. Песенный дискурс рассматривается в статье как часть 

культурного дискурса. Изучение концепта, представленного в популярных 

советских и российских песенных произведениях, позволяет уловить связь 

песенного языка с национально-культурными традициями народа, их 

этнокультурной спецификой на современном этапе развития национального 

языка. 
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На рубеже XX–XXI вв. одним из основных принципов языкознания стал 

антропоцентрический. С позиции антропоцентризма «человек познаёт мир через 

осознание себя, своей теоретической и предметной деятельности в нём» [13, с. 6]. 

В своей собственной познавательной деятельности он имеет дело не с реальным 

миром, а с представлениями об этом мире. Смысловое значение слова 

раскрывает всё многообразие проявлений многовекового и богато-культурного 

опыта народа. В связи с этим эффективен анализ одного понятия – концепта. 

В современной лингвокультурологии термин концепт трактуется по-

разному из-за неопределённости его границы, недостаточной универсальности 

определения, для чего необходимы некоторые дополнения и уточнения. Это 

мнение подтверждается трудами таких известных российских лингвистов, как 

С. А. Аскольдова (Алексеева), Д. С. Лихачёва, Ю. С. Степанова и др. 

Каждый учёный объясняет термин концепт по-своему. Например, 

А. Вежбицкая понимает под концептом «объект из мира «Идеальный», имеющий 

имя и отражающий определенные культурно-обусловленные представления 

человека о мире «Действительность»» [1, с. 23]. В этом определении концепт 

имеет своё имя-название, оно отмечается в качестве идеального объекта, 

который отражает действительную позицию человека о мире, обусловленную 

культурой. 

В. А. Маслова понимает концепт как «ядерную единицу картины мира, 

обладающую экзистенциальной значимостью как для отдельной языковой 

личности, так и для лингвокультурного общества в целом» [13, с. 64]. 

Опираясь на высказанные выше идеи, мы можем с уверенностью сказать, 

что концепт является культурным методом хранения, разработки и накопления 

информации. Возможно, его универсальным определением может явиться самая 

короткая логическая характеристика: концепт – это структурное понятие 

хранения и накопления информации по языковой картине мира. 

Находясь на пересечении культуры и языка, концепт имеет «внутреннюю 

оболочку» и «внешнюю» – план содержания и план выражения соответственно. 

Содержание концепта – это совокупность смыслов, отражающая связь языка, 

культуры и её инструмента – мышления. «Внешняя оболочка» образует 

языковые средства, которые в совокупности представляют концепт. При этом 

концепт связан со словом как единицей семантико-содержательного уровня 

языка, а лексическое значение названия-имени концепта отражает основу его 

содержания. 
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Предметом данного исследования является анализ лексико-семантических 

групп концепта МИР в этнолингвистическом аспекте. 

Материалом для наблюдений и их анализа стали 20 произведений 

советских и российских поэтов-песенников и исполнителей. 

Исследование понятия проводилось с опорой на этимологические и 

толковые словари. Этимологические показатели о слове-имени концепта МИР 

важны для обоснования изначальных признаков концепта и выявления его 

первичного значения, соотносимого с планом содержания, а также для 

нахождения новых смыслов, которыми данное слово-название «покрывается, 

обрастает» в процессе эволюции. 

Согласно данным этимологических словарей, слово мир в балтийских и 

славянских языках первоначально имело значение ‘покой’, ‘тишина’. Но со 

временем произошёл сдвиг семантического стержня, и оно стало обозначать ещё 

‘сельскую общину’, ‘всё существующее на Земле’ и ‘целую Вселенную’ [11, с. 234; 

19, с. 626]. Поэтому сейчас данное слово является омонимом. Также стоит 

отметить, что именно в славянских языках понятие космос выражается тем 

словом, что и покой. В других языковых системах этого нет: например, 

английские world и peace, французские monde и paix не имеют между собой 

ничего общего. 

Теперь нужно разобраться, какое значение имеет данная лексема мир в 

настоящее время. По материалам толковых словарей, с одной стороны, это: 

• Вселенная; совокупность всех форм материи в земном и космическом 

пространстве [9, с. 278–279; 10, с. 84; 12, с. 544–545; 14, с. 295; 15, с. 274–275; 18, 

с. 449–450]; 

• отдельная область Вселенной; планета [9, с. 278–279; 10, с. 84; 12, с. 544–

545; 14, с. 295; 15, с. 274–275; 18, с. 449–450]; 

• Земной шар; Земля со всем существующим на ней [9, с. 278–279; 10, с. 

84; 12, с. 544–545; 14, с. 295; 15, с. 274–275; 18, с. 449–450]; 

• отдельная сфера жизни или область явлений, предметов [10, с. 84; 12, с. 

544–545; 14, с. 295; 15, с. 274–275; 18, с. 449–450]; 

• жизнь мирян; светская жизнь (в отличие от религиозной, церковной) [9, 

с. 278–279; 10, с. 84; 12, с. 544–545; 14, с. 295; 15, с. 274–275]; 

• (устар.) Сельская община (сходка) с её членами [9, с. 278–279; 12, с. 544–

545; 14, с. 295; 15, с. 274–275; 18, с. 449–450]. 

Стоит отметить, что только в «Толковом словаре живого великорусского 

языка» В. Даль даёт ещё одно значение слову мир: ‘вещество в пространстве и 

сила во времени’ [9, с. 278–279]. 

С другой стороны слово мир имеет следующие значения: 
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• согласие; отсутствие вражды, ссоры, войны [9, с. 278–279; 10, с. 84; 12, 

с. 544–545; 14, с. 295; 15, с. 274–275; 18, с. 449–450]; 

• соглашение (договор) воюющих сторон о прекращении войны [9, с. 278–

279; 10, с. 84; 12, с. 544–545; 14, с. 295; 15, с. 274–275; 18, с. 449–450]; 

• тишина, покой, спокойствие [9, с. 278–279; 10, с. 84; 12, с. 544–545; 14, 

с. 295; 15, с. 274–275; 18, с. 449–450]. 

В результате исследования на основе произведений советских и 

российских поэтов-песенников были составлены номинативные поля концепта 

МИР в русской культуре. 

Выделяется четыре номинативных поля концепта МИР. 

В первое самое объёмное номинативное поле входят песенные 

произведения, в которых слово-репрезентант мир имеет значение «Земной шар; 

Земля и всё существующее на ней» [3; 4; 22; 23]. Авторы уже в самом названии 

песенного текста используют слово мир, чтобы сделать акцент на его 

лексическом значении: «Как прекрасен этот мир», «Нам этот мир завещано 

беречь», «Любовь спасёт мир», «Мир без войны». В каждом случае ещё 

помогают слова-указатели, на которых лежит дополнительная смысловая 

нагрузка. Например, в «Как прекрасен этот мир» нагрузка концентрируется на 

слове прекрасен, в «Нам этот мир завещано беречь» – на завещано беречь, в «Мир 

без войны» – на без войны, в «Любовь спасёт мир» – на спасёт. В текст песни 

можно даже и не смотреть, чтобы догадаться, о чём она.  

Также хочется отметить, что есть и другие произведения, в которых нет 

«открытого» показателя концепта МИР в этом значении. Оно [значение] 

завуалировано и передаётся посредством слов-синонимов: «Земля», «круглая 

Земля», «белый свет», «весь свет». Например:  

1) …Адресованная другу, 

Ходит песенка по кругу, 

Потому что круглая Земля… [17] 

2) Где-то на белом свете, там, где 

всегда мороз... 

Трутся спиной медведи, вертится 

Земля… [30] 

3) …По куплету всему свету 

Вы раздайте песню эту… [21] 

4) …Земля в иллюминаторе видна... 

Как сын грустит о матери, как сын 

грустит о матери, 

Грустим мы о Земмле – она одна… 

[27] 

Вторая номинативная группа концепта МИР, как ни странно, — «Вещество в 

пространстве и сила во времени». Но почему эта вторая по объёму группа имеет 

такое значение? Как уже говорилось ранее, это значение было указано только в 

«Толковом словаре живого великорусского языка» под редакцией В. И. Даля. 

Почему этой трактовки к слову мир не было в других толковых словарях? 

Потому, что он [В. Даль] собирал слова, которые часто использовались людьми, 

были близки им. Благодаря этому его словарь и назван «живым». А так как слово 
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мир часто использовалось в повседневной жизни человека, В. И. Даль и занёс 

его все возможные значения, в том числе и то, что указано выше.  

Но с течением времени значение слова мир ‘вещество в пространстве и 

сила во времени’ стало употребляться реже в повседневном обиходе (или мы 

просто не отличаем его от других значений?). И лишь в песенных текстах, как 

оказалось, оно [значение] использовалось и используется теперь. Но это 

значение мы можем определить только из контекста, а не по одному слову мир. 

Например:

1) ...Этот мир придуман не нами, 

Этот мир придуман не мной. 

Придумано не мной, что мчится день 

за днём (‘сила во времени’), 

То радость, то печаль кому-то неся. 

А мир устроен так, что всё возможно 

в нём (‘вещество в пространстве’), 

Но после ничего исправить нельзя… 

[25] 

2) Призрачно всё 

В этом мире бушующем (‘сила во 

времени’), 

Есть только миг, 

За него и держись. 

Есть только миг 

Между прошлым и будущим (‘сила во 

времени’)… [26] 

3) Говорят, что с каждым годом 

Этот мир стареет… 

Неподвластный ни дням, ни годам 

(‘сила во времени’), 

Этот мир ослепительно молод – 

Столько лет ему, сколько и нам... [29] 

4) Мир не прост (‘вещество в 

пространстве’), совсем не прост, 

Нельзя в нём скрыться от бурь и от 

гроз, 

Нельзя в нём скрыться от зимних вьюг 

И от разлук, от горьких разлук…[8]

Третье номинативное поле имеет значение «Отдельная сфера жизни 

(включая внутренний мир) или область явлений». Проанализировав примеры 

песен из этого тематического поля, мы пришли к выводу, что смысл можно 

определить из окружения слова мир. И это «окружение-указатель» имеет 

абстрактное значение, что даёт нам подсказку для определения смысла 

песенного произведения. Например: 

1) Мир, в котором я живу, 

Называется мечтой… [7] 

2) ...В мире одиночества я всегда с 

тобой... [2] 

3) …О, этот мир! 

Мир любви! 

В этом мире… [6] 
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Ну и в четвёртую последнюю номинативную группу концепта МИР входят 

песенные произведения, имеющие значение «Согласие; отсутствие вражды, 

войны». В этом значении употребление слова-репрезентанта зависит от 

временных, политических и других факторов, влияющих на социум. Например, 

те песни, которые мы анализировали, были написаны после ВОВ как призыв, 

чтобы этих страшных событий больше не повторилось: 

1) …Люди, прошу я, 

Потише, потише, 

Войны пусть сгинут во мгле. 

Аист на крыше, 

Аист на крыше, 

Мир на земле… [5] 

2) Сила нашей дружбы – 

Крепче с каждым годом. 

Правду не задушишь, 

Прочный мир, как воздух, 

Нужен всем народам. 

Мир нужен всей Земле… [16] 

3) …Мир – это главное слово на свете. 

Мир очень нужен нашей планете. 

Мир нужен взрослым, 

Мир нужен детям, 

Мир нужен всем [28]. 

4) …Там, где пушки не гремят, 

В небе солнце ярко светит. 

Нужен мир для всех ребят, 

Нужен мир на всей планете [20]... 

 

 

Как мы видим, лингвокультурологический подход – выявление песенного 

содержания концепта МИР – позволил во многом уточнить содержание 

исследуемого концепта. Песенная картина мира является неотъемлемой частью 

языковой картины мира, поэтому анализ произведений поэтов-песенников 

позволяет реконструировать определённый участок русской языковой системы, 

глубже познать культуру и мировоззрение русского человека. 
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